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La presencia de nuestra lengua en Taiwán se remonta al establecimiento español 
en la antigua Formosa, durante la primera mitad del siglo XVII. 
 Tras una breve introducción histórica, esta comunicación comienza por sondear, 
mediante un test completado por una muestra de estudiantes de E/LE, la actitud de los 
universitarios taiwaneses respecto a la cultura y la lengua españolas, sus dificultades y 
su valoración respecto a otras lenguas. 

A continuación, se ofrece un análisis de los errores más generalizados de la 
interlengua de los estudiantes universitarios taiwaneses de español, con un criterio 
etiológico que contempla los aspectos interlinguales e intralinguales de su procedencia. 
 


